
SLIPRÄDER HAPPY CAT  STAR/
SLIPPING WHEELS HAPPY CAT STAR

 ► Die Halterungen mit den beiden kur-
zen Schrauben, links und rechts, am 
oberen Loch vom Rahmen anschrau-
ben.

 ► Die langen Schrauben von außen 
durch das untere Loch vom Rahmen 
und Halterung stecken.

 ► Die Stützen an den langen Schrau-
ben der Halterungen anschrauben.

 ► Screw the brackets to the top hole of 
the frame using the two short screws 
on the left and right.

 ► Insert the long screws from the out-
side through the bottom hole of the 
frame and bracket.

 ► Screw the supports to the long 
screws of the brackets.
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STÜCKLISTE / ITEMS
 ► 2 Halterungen / brackets
 ► 2 Stützen mit Achse / stanchion with 

axle
 ► 2 Räder / wheels
 ► 2 Klappsplinte / linchpins
 ► 2 dünne Beilagen / thin washers
 ► 2 breite Beilagen / wide washers
 ► 2 kurze Schrauben / short screws
 ► 2 lange Schrauben / long screws

MONTAGE / MOUNTING
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Item no. 2675030000



 ► Nach dem Slippen den schwarzen 
Federknopf herausziehen und das 
Rad nach oben schwenken bis es 
am unteren Loch einrastet.

 ► After slipping, pull out the black 
spring button and swivel the wheel 
upwards until it engages in the lower 
hole.
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 ► Zum Slippen den schwarzen Feder-
knopf herausziehen und das Rad 
nach unten schwenken bis es am 
oberen Loch einrastet.

 ► To slipping, pull out the black spring 
button and swivel the wheel down-
wards until it engages in the upper 
hole.

 ► Auf die Achse zuerst die breite Bei-
lage, dann das Rad und die dünne 
Beilage stecken.

 ► Das Rad mit den Klappsplinten si-
chern.

 ► Push first the wide washer, then the 
wheel and the thin washer to the 
axle.

 ► Secure the wheels with the linchpins.


